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İstanbul'da Birlikte Yaşamanın Hukuki Altyapısı: 

Fatih Sultan Mehmet'in 

Cenevizlilerle Yaptığı Ahidname 

Ahmet Hatndi Furat <'> 

İstanbul'un fethi esnasında savaşa alelen katılmayan Galata şehrinin ileri gelen

leri ile Fatih Sultan Mehmet fethin üç gün sonrasında buluşmuş ve 1 Haziran 1453'de 

yapılan ahidnfune ile Galata Osmanlı Devleti'nin hakimiyetine girmiştir. Bu ahid

name esas itibanyla İslam Devletler Hukukuna göre hazırlannuş bir zımınet sözleş

ınesi hükınündedir. Galata savaşla ele geçirilıneyip sulh ile ele geçirilmesi sebebiyle 

· fey' olarak kabul edilmiş ve ganiınet ahkfu:nına tabi tutulınayarak, şehirdeki menkul 

ve gayri menkuller hakkındaki tasarruf devlet başkanına bırakılrruşbr. 

Tebliğimizde öncelikle İslam savaş hukukunun en önemli iki ıstılahı olan fey' 

ve ganiınet ifadeleri üzerine durulacak, daha sonra gayr-ı Müsliınlerle yapılan zıın

ınet anlaşmasının mahiyeti ele alınacakbr. Peşisıra Galata'nın tarihi hakkında kısa bir 

bilgi verilerek, Fatih Sultan Mehmed'in Galata'daki Cenevizlilere verdiği ahidname 

İslam Hukuku bağlaınında değerlendirilecektir. 

Ganimet ve Fey 

Ga-ne-ıne kökünden gelen gani:ınet kelimesi ''bir şeyi zorluk çekmeden ele geçir

ınek1" anlaınınaogelınektedir. Istılah olarak ise ''Müslümanların düşınan ınallarından 

savaşla ele geçirdikleri2" şeklinde tanıını yapılır. ''Fazlalık''3 anlamına gelen nefel ve 

çağulu enfru kelimeleri de Kur'an-ı Kerim'de gani:ınet anlamında kullanılınışbr. 

(*) Yard. Doç. Dr., İstanbul Üniversitesi İlahiyat Fakültesi. 

1 İbn Manziir, Lisanu'l-'Arab, XII, 445:-

2 Mugni'l-Muhtac, III, 92; el-Ciinı.i' Ii-Ahkiiıni'l-Kur'an, XII, 284. 

3 Ragıb el-Isfaharu (ölm. 502), Müfredat, n-f-1 maddesi. 
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Kur'an-ı Kerim'de gaıılmet ve türevleri, gaıılmetin helal olduğunun belirtilmesi4, 
Allah kabnda çokça gaıılmetlerin olması5, mümirılerin Hayher'deki gaıılmetlere koş
ması6, Hayher'deki gaıılmetlerle Allah'ın Müslümanları mükafatlandırmasf, Allah'ın 
çokça gaıılmet vaad etmesi8 gibi bağlamlarda kullanılmıştır. 

Kur'an-ı Kerim' de, gaıılmet ile ilgili ahkfun Enfru sılresi 41. ayette açıklanmıştır. 
Bu ayette, Mümirılere hitaben şöyle denmektedir. 

Eğer Allah'a ve ayrılma gününde, o iki topluluğun karşılaştığı (Bedir) gün(ün) 
nde kulumuz (Muhammed' e) indirdiğimize inanmışsaıuz, aldığınız gaıılmetlerin beşte 
biri Allah'a, Resule, yakınl~J yetimlere, miskinlere ve yolda kalınışiara ruttir9• 

Ayette geçen "p.;.j, ~ro:;.:,!. f" ibaresi önem taşımaktadır. Zira bu ibare menkı11 ve 
gayr~i menkill g~et olarak ele geçirilen her şeyi kastetmektedir. Ayetteki bir diğer 
husıls da gaıılmetin beşte birlik hissesi üzerinde dunılmasıdır. Fakat Fetih suresinin 
15, 19 ve 20. ayetlerinde geçen J~ ~L.i.Q ...Jı ~ ~ a ı h il '~!ss-ili. ~' o geri bırakılanlar, gani
metieri almak için gitti_ğiniz zaman, ~9l;~ 5~ ~L.i..Q; onlara alacaklan çok şey bahşey
ledi, ~9l;U 5~ ~L.i.Q .J.ıı ~.>..e.; Allah size elde edeceğiniz birçok gaıılmetler va'detti ifa
deleri kalan beşte dörtlük hissenin savaşçılara ait olduğunu göstermektedir. 

Fey' kelimesi, gölge (çoğulu: efya, fuyfi'), zevruden sonraki gölge anlamlarına gel
mektedir10. Bu bağlamda tefeıj!Je şeklinde Kur'an'da geçmektedir11• Masdan feıj olan fiie 
fiili "iyi bir hale dönmek" anlamında kullanılmıştır12. Bu anlamda Kur'an'da Hucurat 
suresi 9. ayette geçmektedir13. Fey kelimesi ıstılahen "Müslümanların düşmanın mal
larından savaş ve cihadsız ele geçirdikleri" anlamına gelir14. Kur'an'da geçen "efae" fi-

4 "Elde ettiğiniz ganimetieri temiz ve lıelal olarak yiyin; Allalı'tmı sakmm, doğrusu Allalı bağışlar ve merlı -
met eder" Enfal, 69. 

5 "Ey İnananlar! Allalı yolunda yiiriidiiğiiniiz vakit, lıer şeyi iyice anlaym. Size, Miisliimmı olduğıımı bild
reııe, diinya lıayahnm geçici menfaatine göz dikerek: «Sen miimin değilsin» demeı;in. Allalı kahnda birçok 
gmıimetler vardır. Evvelce siz de öyleydiniz. Allalı size iyilikte bulımdu, iyice araştırıp mılaym, Allalı 
işlediklerinizden şiiplıesiz lıaberdardır" Nisa, 94. 

6 "Savaştan geri kalmış olanlar, siz ganimetieri almaya giderken: «Bırakm, biz de sizinle gelelim» diyece -
lerdir. Onlar Allalı'm söziinii değiştirmek isterler. De ki: «Bize uymayacaksmız; Allalı sizin için önceden 
böyle buyurmuşhtr.» Size: «Hayır, bizi çekemiyorsımuz» diyecekler. Aksine, kendileri ancak pek az söz 
mı/ayan kimselerdir" Feth, 15. 

7 Yine onları elde edecekleri birçok gmzimetlerle de miildifalandırdı. Allalı iistiindiir, lıikmet salıibidir" Feth, 
19. 

8 Allalı size, ele geçireceğiniz bol bol gmzimetler vadehniştir. İnanmı!ar için bir belge olması, sizi doğru yola 
eriştirmesi için bunları size lıemeız vemıiş ve insmılarııı size uzamin ellerini önlemiştir" Feth 20 

9 Enfal, 41. 

10 Cevher!, es-Sıhah, I, 63; İbnu'l-Manzilr, Lisfum'l-'Arab, I, 125. 
ll Allalı 'ın yaralltğı şeylerin, gölgeleri sağa sola vurarak, Allalı 'a boyım eğerek secde etmekte olduk/arım 

gömıiiyorlar mı? N ahi, 48. 

12 Ragıb, Müfredat, f-e-y; İbnu'l-Manzilr, Lismu'l-'Arab, I, 125; Zübeydi, Tacu'l-Arus, I, 99. 

13 "Eğer miiminlerden iki topluluk birbirleriyle savaşıriarsa aralarını diizeltiniz; eğer biri diğeri üzerine sa -
dırırsa, saldıranlarla Al/alı'm buyrıığıma dönmelerine kadar savaşımz; eğer dönerlerse aralarmı adaletle 
bulımuz, adil davrmzmız, şiiplıesiz Allalı adil davrmımı/arı sever." Hucurat, 9. 

14 İbnu'l-Manzur, Lismu'l-'Arab, I, 126. 
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ili ise "döndürmek, fey olarak vermek" anlamlarında kullanılrruşbr15• Haşr suresinde 
geçen efae fiilierinin -aşağıda ifade edileceği üzere- savaşsız olarak geri döndürülen
leri kastettiği anlaşılmaktadır. Efaefiili aynı zamanda Ahzab suresinde, Resulullah'a 
helal kılman kadınlardan bahsedilirken "fey olarak verdiklerinden ellerinin altında 
bulunanlar16" şeklinde geçmektedir. Buradaki efiie fiili Haşr suresinin 6. ve 7. ayet
lerde geçen efiie fiili ile aynı anlamda yani savaşsız ele geçirilenler anlamında olma
lıdır. Zira fiile ganirnet olarak alınanlar anlamı verilirse, Resulullah'ın elinin altında 
bulunan hanımların istirkak edilmiş olmalan sonucu çıkmaktadır. Bu durum esirle
rin akıbeti ile alakalı Muhammed suresi dördüncü ayetle çelişınektedir. Zira Kur'an-ı 
Kerim'de esirler için ya meımeıı (karşılıksız) ya da Jidfien (fidye ile) salıverilmeleri eın
redilıniştir17. Muhammed Haınidullah, Resulullah'ın ellerinin altında olduğunu zik
rettiği iki kadından bahsetınektedir. Bunlardan birincisi Yahudi Beni Kurayza kabi
lesinden esir alınanlardan olan Reı;hfiniye; ikincisi ise Mısır'dan hediye olarak gelen 
Mariya'dır18• Matiya'nın hediye yoluyla Resulullah'a gelmesi onun fey olduğunu yani 
savaşsız ele geçirildiğini göstermektedir. Reı;haniye'nin Resulullah'ın evlenıne tekli
fini çeşitli bahanelerle reddettiği ve cmye kalmak konusunda ısrar ettiği şeklinde ri
vayetler bulunınaktadır19. Fakat bu konuyla alakalı olarak Reı;haniye ile Resulullah'ın 
evlendiği şeklindeki rivayetler, Kur'an'ın hükümleriyle örtüşınektecJir20. Savaş esirle
rinin ya karşılıksız ya da fidye ile bırakılınalarmı belirten Muhammed suresi 4. ayet 
ışığında değerlendirildiğinde Resulullah'ın elinin altında olduğu belirtilen hanımlar 
ifadesiyle sadece Matiya'nın kastedildiği ortaya çıkmaktadır. 

Beni Nadir Yahudilerinin sürülınesi hadisesini anlatan Haşr suresinde iki defa 
· efiie fiili kullanılrruşbr. Haşr suresinde öncelikle Beni Nadir Yahudilerinin, kalelerinin 

kendilerini koıuyacağını sandıklan21 fakat Allah'ın azabmm onlara beklenmedik bir 
yerden gelerek yüreklerine korku düşürdüğü22, evlerini kendi elleriyle ve ınüıninle
rin elleriyle yıktıklan vurgulanınış23 ve akıl sahiplerinin bundan ibret alınası gerek
tiği habrlatılmıştır24• Daha soruald ayetlerde bu durumun Beni Nadir Yahudilerinin 
başına gelmesinin sebebinin Allah'a ve Resiliüne karşı gelmeleri olduğu ifade edil
ınişfu25. Kuşatma esnasında Müslümanların Beni Nadir'in hurma ağaçlarını kesınele-

15 Müfredat, f-e-y maddesi. 
16 Ahzab, 50. 
17 Muhammed, 4 
18 Muhammed Marnidullah, İslam Peygamberi, ll, 690-691. 
19 İbn Sa' d, Tabakat, VIIT, 129. 
20 İbn Sa' d, Tabakat, VIIT, 130. 

21 "onlar da, kalelerinin kendilerini Allah'tan koruyacağını saıımışlardı" Haşr, 2. 

22 "Ama Allah'm azabı onlara beklemedikleri yerden geldi, kalbierine korkız saldı." Haşr, 2. 

23 evlerini kendi elleriyle ve iııaııaıılarm elleriyle yıkıyorlardı" Haşr, 2. 

24 "diişiiııiiıı de ıbret alm et} görecek gözleri olaıılar" Haşr, 2. 

25 "Bıı, Allah'a ve Peıjgamberine karşı gelmeleriııdeıı ötiiriidiir. Kim Al/ah'a karşı gelirse bilsin ki Al/ah'm 
ceza/andırması şiiphesiz çetindir" Haşr, 4. 
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rine değinildikten sonra26, Beni Nadir'den alınan mallar konusuna gelinmiştir, Müs
lümanlarm bu mallan almak için ne at ne de deve sürdükleri vurgulanrnıştır27. Daha 
sonra da Allah' ın, Resullerini dilediklerinin üzerine saldığı ve her şeye gücüyettiği 
belirtilınişfu28. Burada vurgu bu garıllnetleri almak için Müslümanlarm at veya deve 
sürmek gibi özel bir gayretiniçinde olrnadıklandır. Bir sonraki ayette, bu sefer Beni 
Nadir Yahudileri için e1ılu1-kurii tabiri kullamlınıştu-29. Onlardan Allah'ın Müslüman
lara fey verdiklerinin altı gruba ait olduğu belirtilmiştir; 1. Allah'a, 2. Resul' e, 3. (ona) 
Yakın olanlara, 4. Yetirnlere, 5. Miskinlere ve 6. Yolda kalnuş olanlara ait olduğu vur
gulanrnışJ::ı.i30. Hemen peşi sıra bunun sebebinin garıllnetin zenginler arasında dola
şan bir şey olmasını engellern~k olduğu belirtilıniştir'31 • 

• Bu durum karşısında Resulullah'ın verdiğinin alınması onun nehy ettiğinden ise 
uzak durulması 32belirtildikten sonra , yukarıda bahsedilen guruplar arasında bulu
nan yeni bir grup üzerine yoğunlaşılrnıştır. Bu gurup diyarlarrndan ve mallarmdan 
uzaklaştırılrnış, Allah'ın lütuf ve rızasını arayan, Allah ve Resulüne yardım eden rnu
hacirlerclir33. Daha sonra önceden o yurda yerleştiklerini ve imana sarıldıklarını be 
lirttiği Medinelilere hitaben, onların rnuhacirleri sevdikleri ve onların bu feyden al
rnalan sebebiyle içlerinde bir ihtiyaç hissetrnedikleri, bir fakr u zaruret içinde olsalar 
dahi onlan kendilerine tercih ettikleri vurgulanrnıştırM. Müteiliben nefsinin cimri
liğinden korunanlarm urnduklarrna erecekleri belirtilınişf:ir35. Daha sonra Medineli
lerden geleceklerin ise ''Rabbimiz, bizi ve bizden önce inanan kardeşlerimizi bağışla, 
kalplerirnizde inananlara karşı bir kin bırakma, Rabbirniz sen çok şefkatli, çok rner
harnetlisin" diyecekleri belirtilerek daha sonra gelen Medineillerin de bu feyden bir 
hisse alamayacaklan belirtilınişfu36. 

Yukanda zikrettiğirniz ilgili ayetler bağlamında garıllnet ve fey ifadeleri arasın
daki farkı şu şekilde tespit edebiliriz: Garıllnetin anlamı hakkında fukaha arasında 
pek tartışma yapılrnaınışken, fey üzerine ilk dönernden itibaren tartışmalar yapıl

mıştır. Klasik dönem fukahası özellikle Jeı; kelimesi hakkında kapsayıcı bazı tanım-

26 "İnknrcı kitap e/ılinin yurtlarmda lıımııa ağaç/arım kesmeniz Vetja onları kesmeyip gövdeleri üzerinde 
ayakta bırakmmıız Alla/ı'm izniyledir" Haşr, 5. 

27 "siz ne at ve ııe de deve siirdiiniiz", Haşr, 6. 
28 "fakat Allalı peıjgamberlerine, dilediği kimselere karşı iistiinliik verir" Haşr, 6. 
29 "memleket/er hallandan ", Haşr, 7. 
30 Alla/ı, Peygamber, yakın/ar, yetimler, miskinler ve yolda kalmışlar içindir" Haşr, 7 
31 "ta ki içinizdeki zenginler arasmda elden ele dolaşan bir devlet olıiıasm." Haşr, 7. 
32 "Peıjgamber size ne verirse onu a/m, sizi nedenmenederse ondmı geri dıırım" Haşr, 7. 
33 "Allalı'm verdiği bu gmıimet malları bilhassa; yurtlarıııdmı ve mallarmdan edilmiş olan, Allah'tan bir 

Iiihıf ve rıza dileyen, Allalı'm dinine ve PeıJgmnberine yardım eden mıılıacir fakirlerindir."Haşr, 8. 
34 "Daha önceden Medine'yi yurt edinmiş ve göniilleriııe imaııı yerleştirmiş olmı kimseler, kendilerine lıicret 

edip gelenleri sever/er; onlara verilenler knrşısmda içlerinde bir çekememezlik hissetmezler; kendileri zam
ret içinde bulımsa/ar bile onları kendilerinden önde hıtarlar." Haşr, 9. 

35 "Nefsinin taınahkarlığından korunahilmiş kimseler, işte onlar saadete erenlerdir" Haşr, 9. 
36 "Onlardan sonra gelenler: «Rabbimiz! Bizi ve bizden önce inanmış olan kardeşlerimizi bağışla; 

kalbimizde mürninlere karşı !<in bırakma; Rabbimiz! Şüphesiz Sen şefkatlisin, merhaınetlisin» 
derler" Haşr, 10. 
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lar yapnuşlarsa da biz bu tartışmaya girmeden özellikle Kur'an merkezli olarak bu 
iki kelime arasındaki fark üzerinde durmak istiyoruz. 

Bazı fakihler ganlm.etin menkul mallara has olduğunu belirtmişler37, feyi ise bu 
menkul malların dışında kalanlar şeklinde tanımlamışlarclJr38. Onları bu tarz bir ta
nıma sevkeden, Hz. Ömer'in sevad arazisinde yaptığı iddia edilen uygulamalardır. 
Fakat bu şekilde bir tanım Kur'an'a ve Resulullah'ın uygulamalarına muha.Jiftir. Zira 
Kur'an'da ganlm.et ve fey kelimeleri yukarıda da izah edildiği gibi iki ayrı anlamda 
kullanılnuşhr. Ganlm.et ile ilgili ahkamm belirtildiği ayette "min şeyin" ibaresi; gani
met olarak elde edilen her şeyi kapsarken, "fey" ile ilgili ayet de "ne at ne de deve 
sürdünüz" ibaresi zahmetsiz elde edilen ganlm.etleri ifade etmektedir. Kur'an'da ge
çen diğer fey kelimesinin ise yine zahmetsiz ele geçen ganlm.et olarak anlaşılması ge
rektiği ve bu konudaki gerekçeler yukarıda izah edilmişti. 

Zimmet Anlaşması (Genel Mahiyeti) 

Zımmet anlaşmasından önce İslam'ın gayri Müslimlere bakışı ile alakalı olarak 
birkaç hususun burada hamlahlması kanaatimizce önemlidir. Bu bağlamda genel bir 
değerlendirme yapacağımızdan Zımmilerin hukuki ve kazai durumlarına girmeye
ceğimi belirtmek isterim. 

Bakara suresinin 256 (Dinde zorlama yoktur, çünkü doğruluk sapıklıktan iyice ay
rılmıştır ... ) Yunus 99 ayetleri (Eğer Rabbin dileseydi, yeryüzünde bulunanların hepsi 
elbette topyekün iman ederlerdi. Böyle iken sen mi mü'min olsunlar diye, insanları 
zorlaıjacaksın.), Mumtehane suresi 60 (Allah din hususunda sizinle savaşmayan ve sizi 
yurtlarından çıkarmayan kimselere iyilik etmenizi ve değer vermenizi yasaklamaz) 
ayetleri esas itibarıyla Kur'an'da Müslüman- gayri Müslim ilişkilerinin çerçevesini 
çizmektedir. Bu keyfiyet İslamın ilk dönemlerinden itibaren İslam dünyasına giren 
gayri müslimlerle yapılan zımmet anlaşmalarına da yansımışhr. Buna örnek olarak 
Hz. Peygcimberin Makna halkıyla yaptığı andlaşma verilebilir: 

Bu andlaşmadaki ifade şöyledir: 

"kendinize, dininize, mallannıza, kölelerinize ve ellerinizin altındakilere (cariye
ler) Allah'ın zımmeti vardır.39 

Yine Necran Piskoposu el-Haris b. Alkame'ye verilen emanname'de "elleri altın
daki az ya da c;ok malları kiliseleri manastırları ruhhanlık merkezleri Allah'ın ve el
çisinin zimmetindedir."40 ifadeleri yer alır. 

37 Maverdi, el-Ahkiim es-Sultaruye, s. 134. 

38 Zadul-Mead, II, 69; İbrahim Osman Şa1an, Nizamu Masrifi'z-Zekat ve Tevzi'ü1-Gana'im 
fi 'Ahdi Ömer b. el-Hattab (r.a.), 187 -190; Muhammed b. İbrahim b. Abdurrahman er-Rebi, el
Fey' ve1-Ganime ve Mesiirifııha, 169-170. 

39 Muhammed Hamidullah, el-Vesaiku's-Siyasiyye, çvr. Veeeli Akyüz, İstanbul 1997, s.136. 

40 el-Vesaiku's-Siyasiyye, 198-199. 
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Bir beldenin Müslümanlarm eline geçmesi ile beraber o beldede yaşarnaya de
vam etmek isteyen gayr-i Müslimlerle İslam Devleti'nin yaphğı anlaşmaya zırnrnet 
anlaşması adı verilir. Bu anlaşma ile zırnrnıler, İslam devletinin hükümlerine uymayı, 
cizye ödemeyi (askerlik karşılığında) teahhüd ederler. İslam devleti ise onlara can ve 
mal güvenliği ile din ve vicdan hürriyeti bağlamında değerlendirilebilecek (inanç 
hürriyeti ile dini ayin ve ibadet hürriyeti verir) verir'11 • Burada can ve mal güvenliği 
kapsamında her türlü tecavüze karşı korunması, İslam hükümetinin Müslümanları 
koruduğu gibi gayr-i Müslimleri de koruması, zırnrnilerden herhangi bir şahsı haksız 
yere katle den kimsen hakkında katlin mahiyetine göre kısas ve sair cezalarm tatbiki 
gibi hususları hamiatmak gere!<i.r42. Zırnrnet sözleşmelerinde din ve vicdan hürriyeti 
bağlamında da özellikle ibadet ve ayinler hususunda bir özgürlük rnüşahade edilse 
ve aynca kadimden beri mevcut ibadet yerlerine dokunulrnarna hükmü benirnsense 
de bu hususta bazı kısıtlamalarm varlığından söz edilebilir. Bu noktadaki kısıtlama 
onlann yeni ibadet yerleri inşa edernemeleri hususudur. Bu hususta ise yine yuka
nda sözü geçen sulhen veya seyfen ele geçirnne hususu dikkate alınrnışhr. Abdill
kerim Zeydan, bu hususta verdiği bilgiler rnealen şöyledir: 

Fakililer şehirleri üçe ayrırnışhr: 1. Müslümanlarm kurduğu şehirler, Kufe, Basra, 
Bağdad gibi. Bunlarda gayr-i Müslimlerin ibadet yeri yapmaları caiz görülınez. Zey
diye mezhebine göre İmam bu konuda rnaslahat görürse caizdir. 2. Müslümanlarm 
savaş ile elde ettikleri yerler. Burada da ibadet yeri inşası caiz değildir. İbnu1-Kasrm 
el-Maliki (ölın. 191) İmam'ın buna izin vermesi şamyla kilise inşa edebileceğini be
lirtrnektecfir45, 3. Sulhen feth edilmiş yerler. Şayet sulh anlaşmasının şartlannda varsa 
ibadet yerleri inşa edebilirleı-44. Zeydan, Zeydiye ve İbnu1-Kasrm el-Maliki'nin kavil
lerini el-kavlu'r-racih (tercih edilen görüş) olarak belirtrnektecfir45. 

Galata (Kısa Bir Tarihçe ve Fetih) 

Tarihi IV. Miladi asıra I. Theodosius zamanına kadar uzanan Galata, Bizans dö
neminde İstanbul şehrinin ön dördüncü ınınlıkası olarak kabul ediliyordu. Esas ola
rak Galata, XII. asırcia buraya Cenevizlilerin yerleşmesi ile önem kazanmaya başla
rnışhr. Cenevizlilerin 1204 yılında Galata, Latinler tarafından kendileriyle işbirliği 
yapan Venediklilere verilınişse de 1261 yılında tekrar Cenevizlilerin eline geçti. Ga
lata kulesi 1348 yılında inşa edilrniştir.46• 

İstanbul'un fethinden hemen önce Galata Cenevizlileri ile Osmanlılar arasında 
anlaşma yapılınış onlann İstanbul'a yardım etmemelerine karşılık Cenevizlilerin bütün 

41 M. Akif Aydın, Türk Hukuk Tarihi, İstanbul2001, s. 149. 

42 Ömer Nasuhi Bilmen, Hukuk-ı İslamiye ve ıstılahat-ı Fıkhiye Kamusu, V, İstanbul tsz., s. 426. 

43 Ebu1-Berakat Ahmed b. Muhammed el-Adevi, eş-Şerh el-Kebir, II, 203. 

44 Alıdülkerim Zeydan, Ahkamü'z-Zımmıyyin ve'l-Müste'men, Beyrut 1402, s. 96-97. 

45 Zeydan, 98-99. 

46 Ayrıntılı bilgi için kz. İlber Ortaylı, "Galata", DİA, XIII, İstanbul1996, s. 303-307. 
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imtiyazlarının korunacağı hususunu vurgulayan bir anlaşma yapılmışbr. İstanbul'un 
düşmesi üzerine Fatih Sultan Mehmed'e heyet göndererek taahhüdlerini yerine getir

meye çağırmışlardır. Fakat Fatih Sultan Mehmed Cenevizlilerin gizlice yardım etme

leri sebebiyle onlara daha önce belirttiği hususlan tanımayacağını belirtmiştir. Nite

kim aralarında aşağıda metni verilen ahidname yapılmışbr. Zaganos Paşa tarafından 

imzalanan bu ahidnamenin aslı Rumca'clı_r47. 

Ahidname 

Ben ulu padişah, ulu şehinşah Sultan Mehmed Han b. Sultan Murad Hanım, ye

min ederimki yeri ve göğü yaradan perverdigar (Allah) hakkı için ve Hazret-i Re

sul aleyhisselatu vesselamın pak ve ınünevver, ınıthattar ruhi için ve yiizljinni dört bin 
Petjganıber hakkı için ve dedem ruhu için ve babam ruhu için ve benim başım için ve 

oğlancıkların başı için ve kuşandığım kılıç hakkı için Şimdiki halde Galata'nın halkı 

ve merdürnzadeleri atabe-i 'ulyfuna48 dostluk için elçileri Babalan Praviziıı ve Marki
zah Frenkıt ve tercümanlan Nikoraz Balugu kale-i mezkfuenin miftahıru49 gönderip 

bana kul olmağa itaat ve inkıyad50 göstermişler; ben dahi üzerlerine askerlerimle va

np kalelerin yıkıp harap itmeyim. Buyurdum ki kendüleri ve mallan ve nzklan ve 

mahzenleri ve bağlan ve değirmenleri ve sandallan ve bilcümle metalan ve avrat

lan ve oğlancıklan ve kullan ve cariyeleri kendilerin ellerinde mukarrer ola: müte-

. arız51 olmayam ve üşendirmeyeyim. Anlar dahi rençberlik edeler. Gayn meınleket

lerim gibi deryadan ve kurudan sefer edeler. Kirnesne mani ve müzahim52 olmaya, 

muaf ve müsellem olalar. 

Ben dahi üzerlerine harac vaz' edem. Sal be sal53 edeler gaynlar gibi. Ve ben 

dahi bunların üzerlerine nazar-ı şerilim dirig"l buyurmayıp koruyayım gayn mem

leketlerim 'gibi. 

Ve kiliseleri ellerinde ola, okuyalar ayinlerince. Amma çan ve nakus çalmayalaı;: 

Vekiliselerin alıp mescid etmeyem. Bunlar dahi yeni kilise yapmayalar. 

Ve ceneviz bazrrganlan deryadan ve kurudan rençberlik edüp geleler ve gide

ler. Gümrüklerin adet üzere vereler. Anlara kilnesne teaddi' etmeye. 

47 İsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Tarihi, c. II, Ankara 1975, s. 6-7. 

48 Osmarılı Padişalu Sarayı 

49 anahtar 

50 Boyun eğme 

51 Birbirine karşıt olma 

52 Zahmet ve sıkıntı veren. 

53 Yıl be yıl 

54 esirgeme 
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Ve buyurdum ki yeniçeriliğe oğlan almayam ve bir kafiri nzası olmadan Müs
lüman etmeyeler ve kendüleri aralannda kimi ihtiyar ederlerse maslahatları için ket
hüda nasbedeler. 

Ve buyurdum ki evlerine doğancı ve kul konmaya ve kala-i mezkure halkı ve 
bazirganlan angaryadan muaf ve müsellem olalar. 

Şöyle bileler alarnet-i şerife itimad kılalar. 

Tahriren fi evahir-i cemaziyelula sene seb'in ve hamsin ve semane mi'ete55
• 

Ahidname'nin Zımmet Si,izleşmesi Bağlamında Değerlendirilmesi 

Bu ahidname ile gayr-i Müslimlerle yapılan zımmet sözleşmesinde yer alan can 
ve mal güvenliği (Buyurdum ki kendüleri ve mallan ve nzklan ve mahzenleri ve bağ
lan ve değirmenleri ve sandallan ve bilcümle metalan ve avratlan ve oğlancıklan ve 
kullan ve cariyeleri kendilerinellerinde mukarrer ola müteanz olmayam ve üşendir
meyeyim), ticaret yapabilmelerine izin venne (Anlar dahi rençberlik edeler. Gayrı mem
leketlerim gibi deryadan ve kurudan sefer edeler. Kirnesne mani ve müzahim olmaya, 
muaf ve müsellem olalar. ve ceneviz bazirganlan deryadan ve kurudan rençberlik 
edüp geleler ve gideler. Gümrüklerin adet üzere vereler. Anlara kirnesne teaddi et
meye), Dini Ayiıı ve İbadet Hürriyeti, İnanç Hürriyeti (ve kiliseleri ellerinde ola, oku
yalar ayinlerince, ve kiJiselerin alıp mesdd etmeyem, bir kafiri nzası olmadan Müs
lüman etmeyeler), askerlik hizmetinden muaf olma (ve buyurdum ki yeııiçeriliğe oğlan 
almayam), Trendi teınsildlerini seçebilnıeleıi (kendüleri aralannda kimi ihtiyar ederlerse 
maslahatları için kethüda nasbedeler) hususlan karara bağlanmıştır. 

Bunlar arasında ahidnamede belirtilen iki husus din ayiıı ve ibadet hiiJ;iyeti bağ
lamında bir kısıtlama olarak değerlendirilebilir. Bunlardan birincisi "Amma çan ve na
kus çalmayalar'' ifadesidir. Bu ifade ile çan ve nakus çalmalan yasaklanmaktadır. bu 
hususun "çan ve nakus" çalmanın bir hakimiyet ifadesi olarak telakki edilmesiyle 
ile alakalıdır. Bu yasağın bu bağlamda konulduğu yoksa dini bir kısıtlama taşıma
dığı kanaatindeyim. 

"Bunlar dahi yeni kilise yapmayalar" ifadesi ile ise yeni kilise yapımı hususu 
yasaklanmaktadır. Her ne kadar bu husus ahidnamelerde zikr edilse de bunun ak
sini gösteren çok sayıda tarihi belgenin varlığından söz edilmektedir. Bu keyfiyet Os
manlının bunu hukuki belgelerde muhafaza ettiği fakat ihtiyaç halinde yeni kilise
ler yapımına izin verdiğini ortaya koymaktadır. Bu koimda İslam Hukuku yukanda 
da zikredildiği gibi yapılan sulh anlaşmasının metni de önem taşımaktadır. Eğer bu 
husus sulh anlaşmasında vurgulanmışsa yeni ibadet yerleri yapabilınekteydiler. Fa
kat yeni kilise yapılmama hususunun ""Bunlar dahi yeni kilise yapmayalar" şeklinde 
Galata'da özellikle vurgulandığı belirtilmelidir. 

55 Bu ahidname için bkz. Mahmut H. Şakiroğlu, "Fatih Sultan Mehıned'in Verdiği Ferınanın 
Türkçe Metinleri", D.T.C. Fakültesi Tarih Araşhrmalan Dergisi, XIV, 211-224. 
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